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d'action. A cet egard, il convient de dire egalement notre gratitude
aux CFF, aux PTT, au Chemin de fer rhetique, au Chemin de fer
des Alpes bernoises (BLS), aux branches interessees au tourisme routier,
ä la Societe suisse des hoteliers et la Societe suisse des cafetiers. Nos
efforts continuent pour obtenir dans d'autres secteurs des appuis ren-
forces.

II convient de relever que nous vouons tous nos soins ä entretenir
des contacts etroits avec les entreprises de transport officielles et
privees, avec les associations touristiques regionales et locales, avec
les milieux de l'hotellerie et des cafetiers-restaurateurs, ainsi qu'avec
les organes professionnels, les agences de voyages et les groupements
sportifs, les organismes culturels et scientifiques.

Notre attention s'est portee, comme cbaque annee, sur le deve-

loppement du tourisme international. Notre directeur preside la
delegation suisse du « Comite du tourisme OECE », ainsi que la Commission

pour la publicite collective europeenne aux Etats-Unis ; il est

egalement membre du Comite executif de l'Union internationale des

organismes officiels de tourisme. M. le directeur Bittel a preside la
Section de propagande du Congres international du tourisme social

qui a eu lieu ä Berne du 28 mai au Ier juin 1956.

III. Propagande
et materiel de propagande

1. Imprimes et service du materiel

L'ONST a fait paraitre en plusieurs langues les imprimes suivants,

representant un tirage global de 1 657 480 exemplaires : « La Suisse

en ete », « La Suisse en biver », « Routes alpestres suisses » et « La
Suisse en auto », la « Carte routiere officielle suisse », « Ecoles

privees en Suisse », « Stations thermales en Suisse » avec, en annexe,
« Prix pour chambres et pensions, traitement »; «Petit Guide
thermal suisse », « Cliniques privees en Suisse », « La Suisse, terre
de beaute», et « Les stations d'biver en Suisse'»; les brochures
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pour nos agences de Bruxelles-Milan/Rome, Paris/Nice, New York/
San Francisco, Londres etVienne; reimpression des deux cartes pos-
tales « L'agneau bondissant» et« Qui dit ski dit Suisse » et enfin la

plaquette « Plaisirs de la table et la vaisselle ancienne en Suisse »;
une grande affiche « La Suisse, pays des beaux lacs », une affiche ä

en-tete, l'afficbe d'hiver (Scbuss ä ski), ainsi que diverses affichettes.
Les chiffres suivants donneront une idee du volume du materiel

de propagande reparti par nos soins en 1956 et dont l'envoi ä l'etranger
a coüte Fr. 117 000,—: brochures et prospectus des stations et regions,
des entreprises de transport, des stations thermales, guides d'hotels
et publications de l'ONST : 10 468 200 exemplaires ; afficbes de

l'ONST et des offices de tourisme locaux et regionaux, des entreprises
de transport: 236 490 exemplaires.

L'envoi de ces imprimes ä l'etranger necessita : 3099 caisses,
1285 cobs postaux et 12 445 paquets d'imprimes, d'un poids total
de 292 tonnes.

2. Propagande par la presse et « Public Relations »

En 1956, nous avons accueilli et documente 162 journabstes
etrangers et personnabtes interessantes pour notre propagande ; ce

chiffre ne comprend pas les dirigeants ou collaborateurs de la radio-
diffusion, ou ceux du cinema. Les Etats-Unis viennent en tete avec
55 de ces speciabstes, suivis par l'Allemagne representee par 28

reporters et d'autres visiteurs de choix. Yiennent ensuite la Grande-

Bretagne (16), le Canada (12), l'ltabe (7), la France, la Hollande et
l'Indonesie (cbacune 6). Cinq representants de la presse se sont

presentes chez nous, venus de Turquie, trois de Suede et deux de

cbacun des pays suivants : l'Autriche, l'Irlande, le Portugal, le Japon
et l'Inde. D'autres journabstes arriverent d'Espagne, du Bresil,
d'Egypte, de Nouvelle-Zelande, du Venezuela, de Ceylan, du Pakistan
et de la Chine nationabste. Nous ne comprenons pas dans cette rapide
enumeration plusieurs groupes de journabstes etrangers, invites soit

par la Swissair, soit par la fondation « Pro Helvetia » et par l'Office
suisse d'expansion commerciale et dont nous avons egalement eu ä
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nous occuper. Enfin relevons le voyage interessant ä plus d'un titre
et qui rassembla du 1er au 4 juin une centaine de journalistes accom-

pagnes de leurs families et venus de 21 pays ; cette agreable prise de

contact mettait un point final ä l'assemblee generale de l'Institut
international de presse, tenue ä Zurieb. Plusieurs autres journalistes
de Grande-Bretagne, d'Allemagne, d'Irlande et du Canada ont ete en
contact avec nous. Nous avons en outre aide buit equipes d'operateurs
de cinema et envoyes speciaux de compagnies americaines, ou la
television etait presente, venues en Suisse pour tourner des scenarios

ou se documenter sur certaines regions. De Grande-Bretagne,
d'Allemagne et d'ltalie nous sont venues des equipes d'entreprises cinema-

tograpliiques de techniciens et d'acteurs ; les emetteurs americains

operant en Allemagne et aux Etats-Unis nous ont delegue six repre-
sentants.

Dans le nombre d'articles signes d'ecrivains et journalistes etran-

gers que nous avons regus et documentes, il sied de relever le reportage
illustre de Franc et Jean Shor, paru dans le numero d'octobre du
« National Geographic Magazine » et suivi, dans le numero de janvier,
d'un article de George Pickow sur le Grand-Saint-Bernard ; signalons
ensuite les numeros speciaux consacres ä la Suisse par des journaux
importants, comme « Al Abram » (Le Caire), « Financial Post »

(Toronto) et « Illustration de l'Orient » (Istamboul). D'excellents recits
de voyages ont ete signes par Kathleen Molloy (« The Irish Times »,

Dublin), Robert DeardorfF et Walter Hackett (« The New York
Times »), William Yates (« The Chicago Tribune »), Bruce Hamby
(« The Denver Post ») et bien d'autres encore. Quelques revues de

voyages ont consacre des numeros speciaux ou de nombreuses pages
ä la Suisse ; notons entre autres, « Travel Topics » (Londres) qui a

publie un « Switzerland Supplement» redige par Geoffrey Sutton ;

« Go » (Londres) qui a mis en pages un reportage illustre de George
Bilainkin de premier plan. II faut enfin mentionner des auteurs qui
nous ont abordes pour des ceuvres nouvelles ou pour des renditions

d'ouvrages de clioix, comme M. Andre Siegfried, de l'Academie fran-
gaise, Anita Daniel (USA), Chaman Lai (Inde), Gina Formiggini
(Italie), Temple Fielding (Espagne/USA), etc.

Nos services de presse et de photographies sont de plus en plus
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sollicites par des redactions du monde entier ; ce ne sont pas seulement

nos agences ä l'etranger, mais aussi les legations et consulats suisses

qui agissent comme intermediaires. Directement ou par l'entremise
de tiers, nous avons pu satisfaire les demandes de 99 redactions, soit
26 aux USA, 25 en Allemagne, 15 en Grande-Bretagne, 8 en France,
6 en Inde, 4 en Italie, 3 au Danemark, 2 au Bresil et au Pakistan et
une dans chacun des pays suivants : Finlande, Japon, Australie,
Argentine, Philippines, Uruguay, Espagne et Kenya.

Repondant aux vceux exprimes de tous cotes, nous avons modifie
la formule de nos communications mensuelles sur les manifestations
sportives et culturelles, qui sont detaillees sous forme de breves
informations, mais peuvent former un tout, pour une rubrique appropriee.
En plus de cela, et outre nos bulletins de presse mensuels en langues
frangaise, allemande et anglaise, nous avons mis ä disposition de la

presse mondiale, par l'intermediaire de nos agences, des legations et
des consultats, 81 articles et 12 reportages illustres traitant de sujets
touristiques et suisses en general. Enfin, 14 textes ont ete adresses aux
redactions du pays ; sous le titre de « Nouvelles de l'ONST », nous

y relevions notamment quelques initiatives importantes dans le champ
d'action de notre Office, en Suisse et ä l'etranger (visites de delegations
etrangeres, de groupes de journalistes et de diverses personnalites,
conferences, propagande effectuee dans des vitrines, etc.).

Peu avant la fin de l'annee, un projet prepare de longue date par
notre service des « Public Relations » a pris corps et, le 27 decembre,

cinq etudiantes et un etudiant suisses, invites par la Fondation nationale

americaine pour la lutte contre la paralysie infantile, s'envolaient
ä bord du premier appareil DC-7C de la Swissair en direction de

l'Ouest. Ces six jeunes gens etaient absolument au point pour la
reussite de leur mission, qui consistait en la participation au Corso

fleuri de Nouvel-An ä Pasadena, «la ville des roses » (Californie),
ainsi qu'ä diverses manifestations presentees ä la television et ä la

presse ; par leurs productions chorales, ces jeunes et joyeux ambassa-
deurs de notre folklore ont remporte un vif succes.
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3. Expositions et foires

En 1956, notre Office a fait de la propagande pour le tourisme
suisse en participant aux foires internationales et expositions sui-

vantes :

a) Etranger

Exposition « Croix-Rouge - Aide aux
enfants », ä Rome, du 21 decembre
1955 au 20 fevrier 1956

Exposition « Ski - Sonne - Schweiz », ä

Francfort/M., 12-29 janvier
Exposition internationale, ä Bonn,

13-15 janvier
Hartford Times Travel Show, a Hartford

(USA), 16-23 janvier
Exposition de vacances, ä Croydon,

26 janvier-4 fevrier
Mostra retrospettiva degli Sport Inver-

nali ä Cortina d'Ampezzo, 26 janvier-
5 fevrier

Exposition « L'art de l'afliche », ä Dijon,
27 janvier-12 fevrier

Exposition internationale du tourisme,
ä Lewisham (GB), 4-15 fevrier

Exposition «Schweizer Graphik der
Gegenwart », ä Sarrebruck, 5 fevrier-
4 mars

3rd World Travel Exhibition, äBrighton,
18-25 fevrier

Exposition «Die Welt im
Reiseprospekt », ä Stockholm, 19-26 fevrier

Exposition d'art suisse, ä Cincinnati,
20 fevrier-16 mars

Exposition de la Polytechnic Touring
Association, ä Cardiff, 24 fevrier-
3 mars

Exposition « L'art de l'afliche », & Nice,
2-18 mars

Detroit News Travel Show, a Detroit,
3-11 mars

Exposition « Kunst aus der Schweiz »,
ä Berlin, 3 mars-ler avril

Foire internationale de printemps, ä

Francfort/M., 4-8 mars
Foire internationale, ä Vicnne,

11-18 mars

Foire agricole internationale, ä Verone,
11-19 mars

Foire internationale, ä Utrecht,
13-22 mars

California International Flower Show,
ä Los Angeles, 17-25 mars

Exposition « Tourisme et Camping »,
ä Nancy, 23 mars-2 mai

Exposition « L'art de l'afliche », ä Lyon,
28 mars-22 avril

Exposition allemande du camping, ä
Karlsruhe, 7-15 avril

Foire internationale de Lyon, 7-16 avril
Foire internationale, ä Milan, 12-27 avril
Exposition d'art suisse, ä Düsseldorf,

14 avril-13 mai
Exposition philatelique internationale,

ä New York, 28 avril-6 mai
Exposition du camping, ä Vienne,

5-15 mai
llth Annual Travel & Vacation

Exhibition, ä New York, 9 mai-29 juin
Exposition «L'enfant et son expression

», ä Buenos Aires, 15-31 mai
Exposition permanente de Poupees, ä

Alexandrie, ä partir du 17 mai
Exposition « Ar Livre », ä Lisbonne,

19-24 mai
Foire internationale de Limoges, 19-

31 mai
World Trade Week ä Oakland (Cali-

fornie), 21-27 mai
World Trade Exhibition, ä San Francisco,

23 mai-3 juin
Hillsdale Travel & Vacation Show, ä

Hillsdale (Californie), 23 mai-9 juin
Assemblee generale du Rotary

International, ä Lake Placid, 24-31 mai
Exposition «Die Welt im Reiseprospekt

», ä Hanovre, 26 mai-10 juin
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Foire internationale de Luxembourg,
26 mai-10 juin

Foire internationale, ä Barcelone,
ler-20 juin

Exposition «Das wissenschaftliche
Schweizer Buch », ä Berlin, des le 5 juin

Mutualites chrctiennes de Charleroi,
7-10 juin

Reis- en Vakantietentoonstelling, ä
Tilburg, 9-12 juin

Exposition de vacances, ä Bristol,
9-23 juin

Exposition d'art suisse, ä Stuttgart,
12 juin-ler juillet

Centenario Salesiani di S. Bernardino, ä

Chiari, 1er juillet-30 aoüt
Exposition d'art suisse, ä Philadelphie,

2 aoüt-10 septembre
Midland Empire Fair, ä Billings (Montana,

USA), 8-14 aoüt
Exposition internationale d'affiches

touristiques, ä Wiesbaden, 15 aoüt-
30 septembre

Exposition « Ocean-Suisse », ä La
Rochelle (France), des le 25 aoüt

Boys and Girls Exhibition, ä Londres,
28 aoüt-8 septembre

Pretoria Industrial Exhibition, ä
Pretoria, 31 aoüt-8 septembre

California State Fair, ä Sacramento,
31 aoüt-9 septembre

Exposition internationale de la police,
ä Essen, ler-23 septembre

Foire internationale d'automne, ä

Francfort/M., 2-6 septembre
Foire internationale, ä Zagreb, 7-20

septembre

Fiera di Levante, ä Bari, 7-25 septembre
International Orchid Display, ä

Melbourne, 10-16 septembre

Grape & Wine Festival, ä Lodi (Cali-
fornie, USA), 14-16 septembre

Exposition allemande de l'industrie, ä

Berlin, 15-30 septembre
Photokina, ä Cologne, 29 septembre-

7 octobre
Exposition internationale d'art culi-

naire, ä Francfort/M., 30 septembre-
7 octobre

Exposition suisse d'affiches de l'Uni-
versity of Wisconsin, ä Madison
(USA), ler-15 octobre

Exposition de photographies « Switzerland

in Camera» ä la Wisconsin
Union, ä Madison, ler-30 octobre

Foreign Fair de la Fa. Robinson
Company, ä Los Angeles, octobre 1956

State Fair of Texas, ä Dallas, 6-21
octobre

Exposition de chrysanthemes « Paysage
helvetique», ä Rouen, 26 octobre-
18 novembre

Salon de l'Enfance, ä Paris, ler-18
novembre

Exposition «Das Winterplakat», ä
Vienne, ler-30 novembre

Foire gastronomique de Dijon, 3-18
novembre

Exposition «The Royal Agricultural
Winter Fair», ä Toronto, 9-17
novembre

Exposition « Travelcade», ä Boston,
15-18 novembre

International Fair, ä Montreal, 23 no-
vcmbre-2 decembre

Mostra Internazionale della Montagna,
ä Livourne, 24 novembre-2 decembre

Third World Travel Show, ä Chicago,
9-12 decembre

Le rapport de nos agences donne des renseignements sur leur
participation ä des expositions et foires d'interet local,
b) Suisse

Foire Suisse d'Echantillons, ä Bäle,
14-24 avril

Exposition du Jubile du Simplon, a
Lausanne, 19 mai-3 juin

Comptoir de Neuchätel, 23 mai-4 juin

Exposition du Simplon, ä Brigue,
15 juin-23 septembre

Comptoir Suisse, ä Lausanne, 8-23
septembre

Exposition « Le Miroir du Monde », ä
Geneve, 20 septembre-21 octobre
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Notre stand ä la Foire suisse d'echantillons, ä Bale, traitait princi-
palement du theme : « La Suisse, pays des beaux lacs ». Une serie
de « transparents » en couleurs de 50 X 50 cm et le tableau
monumental de Pierre Monnerat, des silhouettes en fil de fer du graphiste
Schedler et un groupe de mannequins, evoquant le plaisir des vacances
cn famille sur les rives des lacs suisses, decoraient ce stand auquel le

public s'est vivement interesse et qui fut particulierement loue par
la presse.

L'ONST a participe ä l'exposition organisee ä Lausanne, par les

CFF, ä l'occasion du Jubile du Simplon ; nous avons utilise le materiel
dejä presente avec succes ä la Fiera di Milano, soit une diapositive
geante, en couleurs de 3 m sur 2 m, d'apres une gravure de Lory
« Brigue au pied du Simplon », completee par une vue d'ensemble
situant le Simplon dans le reseau europeen ; le tout encadre d'images

presentant diverses lignes de la Suisse. Ce materiel a encore figure ä

l'exposition organisee ensuite au palais Stockalper, ä Brigue, par les

PTT, en baison avec cet annivcrsaire.
Le theme du stand de l'ONST au Comptoir suisse ä Lausanne

etait « Preparez-vous pour les sports d'hiver » ; des photos de grand
format et des diapositives en couleurs, 50 X 50 cm, mettaicnt en
valeur les dix regions touristiques de la Suisse.

4. Affiches

Notre propagande de printemps, ete et automne, a ete placee sous
le slogan « La Suisse, pays des beaux lacs » qu'illustrait de maniere

frappante l'affiche de Pierre Monnerat, editee en cinq langues. Sur ce

meme theme, nous avons fait aussi une affiche ä en-tete reproduisant
une gravure de Troll. L'idee parut heureuse d'opposer ä l'attrait de

la mer la splendeur de vacances passees sur les rivages de nos lacs, ä

quelle altitude que ce soit.
Pour la publicite d'hiver, nous avons conserve le slogan « Qui dit

ski dit Suisse », « Switzerland, the Skiers Wonderland », car il n'avait
rien perdu de son eloquence, de son eflficacite. De plus, nous avons
edite une affiche bianco (une photo en couleurs : « Schuss ä ski »).

Quelques aflfichettes meritent une mention speciale : « La jolie
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bateliere de Brienz », en cinq langues ; la « yacht-girl », en cinq
langues ; « 1956, annee du Simplon », en quatre langues ; « Bataille
de boules de neige », en quatre langues ; « Hockey sur glace », en cinq
langues ; ces images ont obtenu un vif succes aupres du public.

5. Vitrines

Le Credit Suisse, ä Zurich, a de nouveau mis ä notre disposition,
du 5 janvier au 8 fevrier, neuf de ses vitrines ä la Bahnhofstrasse, et
cinq d'entre elles du 9 mai au 25 juin, pour des demonstrations tou-
ristiques. Peu avant Noel (des le 21 decembre), nous disposions de

16 vitrines pour une presentation thematique des possibilites de va-
cances d'hiver en Suisse.

Du 15 juillet au 15 octobre, et pour la premiere fois, la Societe de

Banque Suisse, ä Bale, a mis ses seize vitrines ä notre disposition ;

le theme « Vos vacances en Suisse » a ete traite et la decoration sortait
de nos ateliers.

Cette annee encore, de tres nombreuses entreprises privees — spe-
cialement les magasins d'articles de sport et de mode — des agences
de voyages et des banques nous ont demande des afEches et des

photographies pour la decoration de leurs vitrines. Quelques grands
magasins ont organise avec art des actions speciales en matiere tou-
ristique.

Pour animer la propagande en vitrines, nos agences ont dispose
de belles assiettes en ceramique inspirees d'anciens modeles, d'agran-
dissements photographiques en noir et blanc et de reproductions en
couleurs de dessins modernes de 50 cm X 50 cm. A l'occasion du
Jubile du Simplon, toutes les agences de l'ONST ont amenage dans
leurs vitrines des expositions speciales, avec le materiel que nous leur
avions livre. Les Chemins de fer de l'Etat, en Italie, nous ont attribue
une medaille d'or pour la meilleure vitrine consacree au Simplon, ä

Milan.
6. Radio et television

Les informations touristiques communiquees ä Radio-Beromiinster
et Radio-Geneve ont ete retransmises, cette annee encore, cbaque
semaine. Nous avons soutenu, par l'offre de prix, une serie d'emissions
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diffusees par Radio-Zurich sous le titre « Fahrt ins Blaue ». Les regions
suivantes furent traitees : Thurgovie, Appenzell, le Toggenbourg, Gla-

ris, Schaffhouse et la ville de Zurich. 130 000 reponses ont ete reijues.
La Societe suisse de radiodiffusion ä qui nous avons soumis nos deux
slogans « La Suisse, pays des beaux lacs » et « Les 50 ans du tunnel
du Simplon » a invite les trois emetteurs nationaux ä consacrcr des

emissions ä ces sujets ; Beromiinster, Sottens et Monte-Ceneri ont
deploye une activite rejouissante pour mettre ces themes en valeur.
Nous avons pu livrer quelques « Travelogues » ä un important emet-
teur americain sous forme d'entretiens d'outre-Atlantique enregistres
sur bandes et d'une duree de 13 minutes et demie. Nous sommes heu-

reux de souligner l'esprit cooperatif qui anime nos relations avec tous
les organes de la Radio suisse. Nous avons mis ä la disposition du
Service des ondes courtes des photographies et avons fait tenir les

programmes ä nos agences. Les 17 mai et 21 juin, Radio-Lausanne a
diffuse les emissions «Touristes, ä vos marques » et un concours reserve
aux ecoliers sur les themes : « Le 50e anniversaire des automobiles
postales suisses » et « La Suisse, pays des chemins de fer electriques ».

Les stations de television de Zurich et de Geneve ont presente au
cours de programmes speciaux les bandes « Villes de Suisse, >» « Do

you know », « Le Rhone » et « Vacances d'hiver ».

7. Nos organes de presse

La presentation de notre revue « Suisse », qui en est ä sa 29e

annee, s'est enrichie de diverses planches en couleurs dont le tirage
a ete double, de telle sorte que non seulement l'edition suisse en aura
beneficie, en 1956, mais que cela sera aussi le cas pour les numeros
expedies ä l'etranger. Les PTT ont largement appuye cet effort qui
sera poursuivi en faveur des cols alpestres. Nous avons consacre ä

certains themes les numeros d'avril, mai, juin, septembre et novembre.
Le numero d'avril fut place sous le signe de la Foire d'echantillons.
De nomhreuses illustrations en couleurs ajoutaient ä l'attrait de la
mise en pages du numero de mai, consacre au jubile du Simplon.
Dans l'edition de l'etranger, nous avons combine les'pages du Simplon
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avec la propagande faite en faveur des lacs dans le numero de juin.
En septembre, ce fut le tour des lies et la publicite en faveur des lacs
suisses prit fin sur cette heureuse evocation. Du point de vue touris-
tique, le mois de novembre n'avait pas ä obeir aux exigences de l'ac-
tualite et nous avons eu la possibilite de mettre l'accent sur les
acquisitions recentes de divers musees suisses. En raison des evenements
de Hongrie, nous avons essaye de donner ä notre numero de decembre

une forme qui, tout en presentant divers aspects touristiques, symbo-
lisait en quelque sorte cet evenement historique. Douze numeros
internes et six etrangers ont ete edites en 1956, avec un total de 270 000

exemplaires.
Le « Bulletin », qui renseigne la presse mondiale et les correspon-

dants accredites en Suisse de journaux etrangers sur l'actualite tou-
ristique, a paru quatre fois sous forme d'un double numero, compre-
nant en moyenne 30 brefs articles et informations et seize fois ä raison
de deux numeros par mois, comprenant en moyenne vingt informations.

Notre service de presse aura ainsi diffuse quelque 440
communications ; nonxbre d'entre elles ont ete reprises par des agences de

presse comme « Reuter », « DPA » et « United Press », ce qui leur a

donne une large audience. A la fin de l'annee, les chiffres de tirage
pour le « Bulletin » etaient de 300 exemplaires en fran§ais, 220 en

anglais et 140 en allemand.
Quatre numeros de notrebulletin interne «.Informations de VONST»

ont paru en 1956 ; ils ont ete adresses aux autorites, aux deputes, aux
organes et aux membres de l'ONST et ä des centres touristiques
etendus ; les divers problemes du tourisme international y etaient

exposes.
Cette annee encore, notre Service de renseignements a ete mis ä

forte contribution. Les demandes ne venaient pas seulement de Suisse

et de toutes les parties de l'Europe, mais aussi des pays d'outre-mer,
ceci dans des proportions toujours plus grandes ; il s'agissait generale-
ment de projets de voyage en train et en voiture, de renseignements
sur les possibilites d'bebergement dans les hotels, les pensions, dor-
toirs, chalets, lieux de camping, auberges de jeunesse, sans oublier
les formalites frontalieres (douane, passeports, visas), devises, permis
de circulation, les communications ferroviaires, postales, aeriennes et
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par bateau, les universites, lcs instituts et pensionnats, les homes

d'enfants, les stations thermales, les Sanatoriums et les cliniques.
N'oublions pas les cours de vacances, l'alpinisme, le tourisme pedestre,
les manifestations sportives et culturelles, les curiosites, etc. De nom-
breuses questions sont posees par des ecoliers et des etudiants con-
cernant l'economie nationale et les statistiques touristiques, ceci en
vue de conferences ou d'examens.

8. Propagande par le film

Le stock actuel des films en couleurs a pu etre enrichi de deux
nouvelles realisations, soit: « La Suisse, pays des beaux lacs » (35 mm,
Eastman Color) et « Vieux ponts suisses » (16 mm Kodachrome). Pour
assurer la livraison ä nos agences, aux legations et aux consulats, ainsi

que le pret ä des associations suisses, nous avons tire 310 autres copies,
soit 180 en couleurs et 130 en noir et blanc.

En complement de programme, des cinemas suisses passerent les
bandes suivantes (35 mm): « Villcs suisses », « L'Aar », « Le patinage »,

«Qui dit ski...» et «Yacances de neige et de soleil», alors que « Au
pays du St-Gothard », « Le chateau Stockalper » et « Vol ä voile »
furent presentes en matinee. D'autres bandes comme « Le Simplon »,
« Le Rhone », « Le Rhin », « Patinage » et « Neige de printemps »

ont passe dans des cinemas d'actualites de douze des plus importantes
villes d'Allemagne, et en matinee egalement.

En plus des prets de bandes etroites, effectues par notre service
ä Berne, nous avons pu mettre nos films en couleurs ä la disposition
de nombreuses associations et societes. Diverses entreprises de transport

et agences de voyages, des hotels et associations hotelieres ont
presente nos films lors de manifestations publicitaires ou d'assemblees.
Cette annee encore, de nombreux clubs sportifs, specialement ceux
de ski, ont organise des soirees de cinema et projete nos films en
couleurs « Ski im Schuss », «Jeunesse au soleil d'hiver», « Alpinisme en
Suisse», etc. Nos films ont fait la joie des milliers de jeunes botes

etrangers qui participaient aux camps de vacances de Melchtal, Kan-
dersteg et Adelboden, l'ete dernier.
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A Berne, pendant l'Exposition des arts et metiers, de l'industrie
et du commerce, les films « Le Simplon » et « Le chateau Stockalper »

ont ete projetes dans le cinema BEA de 1'exposition. Six bandes
etroites ont ete egalement montrees lors de l'exposition ouverte au
« Musee d'Art et d'Histoire », ä Geneve, sous le signe de 1'« Invitation
au voyage ».

Nous avons participe aux festivals de films suivants, qui presen-
taient un caractere international:

XII0 Concorso internazionale di
cinematografia sportiva, Cortina
d'Ampezzo (fevrier 1956)

Festival internazionale della
cinematografia a formato ridotto,
Roma (28.6.56-15.7.56)

Festival internacional de cine
documental y experimental,
Montevideo (mai 1956)

Sixieme Semaine internationale
du film de tourisme et de folklore,
Bruxelles (octobre 1956)

Film : « Vol ä voile dans les Alpes
suisses »

Films : « II Sempione »

« La Suisse d'aujourd'hui»

Films : « Miroir d'une Familie »

(VBO)
« Destin d'une Cite »

(ADIG Geneve)

• Film : « Souvenirs » (CFF)

Nous avons mis des films de format normal ä disposition de diverses

compagnies de navigation maritime; parmi elles, citons 1'« Italia »

(Genes), qui a projete six films dans son cinema de bord, et la «

Holland-America-Line ». C'est surtout 1'« Arosa-Line » qui a passe nos
bandes etroites.

Quelques importantes entreprises commerciales et industrielles ont
recemment utilise nos documentaires pour leur propagande ä l'etran-
ger. D'autre part, des Conferenciers et des membres d'expeditions
scientifiques toujours plus nombreux demandent ä empörter nos films
dans leurs voyages, en Australie, en Chine, en Alaska, ä Madagascar,
au Procbe-Orient et ä Malte, par exemple.

Signaions encore que nous avons confie des films ONST ä environ
40 representations diplomatiques et consulaires de la Suisse. Les
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legations suisses au Canada et au Danemark ont donne, avec le materiel

que nous avions mis ä leur disposition, 1260 representations devant
138 000 spectateurs. A cela s'ajoutent encore 42 emissions de
television qui purent etre organisees par l'intermediaire de notre
representation diplomatique ä Ottawa. Les bandes documentaires confiees
ä nos agences ont ete projetees devant un demi-million de spectateurs,
par mois, pendant la saison des conferences, sans compter les emissions

de television.

9. Service des conferences

Nous avons pu, dans ce domaine, realiser un voeu depuis longtemps
exprime par nos agences, en leur fournissant de nouvelles diapositives
en couleurs. Cela est devenu possible parce qu'il existe maintenant,
en Suisse, deux maisons qui s'occupent systematiquement de la copie
et de la vente de dias en couleurs de 5 sur 5 centimetres.

Des facilites de voyages en Suisse furent offertes ä des Conferenciers

allemands, beiges (de langue flamande), danois, autrichiens,
bollandais et fran^ais ; leur materiel fut complete par nos diapositives.
Nous avons termine le filmstrip « History of Switzerland », qui
sera projete dans de nombreuses ecoles britanniques.

10. Service photographique

Cette annee, notre laboratoire photographique a tire 28 000 agran-
dissements aux formats 18/24 et 30/30, qui ont ete adresses ä nos

agences, aux consulats et legations, ainsi qu'ä la presse suisse et etran-

gere. Notre lot de negatifs s'est augmente de 900 prises de vue en noir
et blanc, ce qui porte son total ä 60 000. Notre collection de dias en
couleurs s'est egalement enrichie de nombreux sujets. Outre les envois
habituels et les livraisons speciales de photographies, nos agences ont
regu plusieurs series de prises de vue inedites : deux pour l'ete, une

pour l'automne et une pour l'hiver, ainsi que pres de 2000 copies de

dessins en vue de la publicite par annonces. 500 agrandissements ont
ete tires de photographies accompagnant un reportage illustre de
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l'ACS et mis ä la disposition de nos agences. N'oublions pas de relever

que, ä l'occasion du Jubile du Simplon, 4000 agrandissements photo-
graphiques (specialement d'apres des gravures anciennes du tunnel
et de la route du col) ont ete adresses aux agences et ä la presse.
En liaison avec notre service de presse, nous avons fait plusieurs
reportages illustres de reception de personnalites. Des redactions du
monde entier, des journalistes, des maisons d'edition nous ont adresse

de nombreuses demandes de photos relatives au tourisme suisse.

11. Actions speciales

Les voyages d'etudes organises ä l'intention d'employes d'agences
de voyages et de representants de la presse de l'etranger sont con-
sideres par nos agences comme un vivant enseignement touristique
et ont obtenu cette annee aussi un vif succes. Le nombre annuel de

ces voyages est determine par les moyens dont nous disposons, ainsi

que par les dcpenses — il faut egalement en tenir compte — des entre-
prises de transport, des associations touristiques regionales et locales

et de l'kötellerie. En 1956, nous avons pu mener ä bien les voyages
d'etudes suivants :

Employes d'agences de voyages d'Allemagne 13 participants
(14 au 25 janvier)

Booking-clerks de Grande-Bretagne 11 »

(16 au 29 janvier)
Employes d'agences de voyages d'Amerique 11 »

(17 au 22 janvier)
Employes de guichets du Portugal 11 »

(25 avril au 6 mai)
Booking-clerks frangais 11 »

(28 mai au 6 juin)
Representants d'agences de voyages d'Allemagne, ä

l'occasion du 1er vol inaugural « Convair-Metropolitan

» 33 »

(2 au 4 juillet)
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Representants d'agences de voyages d'Allemagne, ä

Voccasion du second vol inaugural « Convair-

Metropolitan » 23 participants
(9 au 11 juillet)

Booking-clerks de Grande-Bretagne 11 »

(17 au 26 septembre)
Booking-clerks de Grande-Bretagne 11 »

(8 au 17 octobre)

De plus, nous avons accueilli huit journalistes allemands et sept
employes de l'Automobile-Club d'Allemagne, ä l'occasion de leur

voyage d'etudes. Des representants de la presse et de l'industrie alle-
mandes, ainsi que quelques agents de fret, participerent egalement
aux deux voyages de trois jours organises ä l'occasion de croisieres

inaugurates des « Convair-Metropolitan ».
L'A STA-Convention 1956 s'est deroulee ä Chicago du 4 au 8

novembre et fut, en quelque sorte, un congres mondial des agences
de voyages. Cet evenement touristique rassemblait sous un meme toit,
celui de l'Hotel Morrison, environ 1700 participants, venus de 70 pays.
La Suisse etait representee par MM. Niederer, directeur adjoint,
Pillichody, directeur de notre agence de New York et Egli, directeur,
de l'agence de San Francisco, ainsi que par une delegation de l'Office
du tourisme du canton de Vaud et plusieurs directeurs d'offices de

tourisme regionaux, d'hötels et d'agences de voyages.
Lors de cette manifestation, un film de 400 metres environ

(« Happy days on Lake Geneva ») tourne dans la region du Leman
ä l'occasion de 1'ASTA-Convention du 9 au 16 octobre 1955,
eveilla un vif interet; il a ete mis ä la disposition des divers « ASTA-
Chapters » (sections regionales) pour etre projete au cours de leurs
assemblies.

Lors d'un lunch, nous avons pu prendre directement contact avec
les ecrivains et les redacteurs de revues de voyages presents ä ce

congres mondial du tourisme ; nous avons saisi l'occasion pour ren-
forcer l'interet que portent ä notre pays ces importantes personnalites
de la presse, nos porte-parole aupres du public des voyageurs.

Le film en couleurs « Postmark Europe », comm'ande par « Town
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and Country », revue de la haute societe newyorkaise, et realise 1'ete

passe avec notre appui, fut projete en premiere vision ä l'ASTA-
Convention, ä Chicago ; il entama ensuite son voyage dans les Etats-
Unis.

La « Bird's Eye Division » de la « General Foods Corporation »
ä White Plains, N.Y. — une des premieres entreprises alimentaires

aux Etats-Unis — a mis sur pied un grand concours intitule « Passport

to pleasure », en collaboration avec l'Office du tourisme de

Montreux et la TWA (Trans World Airlines). Pres de 70 gagnants
seront pendant sept jours les hotes de Montreux, d'oü ils feront des

excursions dans d'autres regions du pays. La vaste propagande faite
autour de cette interessante realisation — 100 000 affiches, par
exemple, ont ete imprimees — nous a incites ä repondre affirmative-
ment aux propositions de collaboration que nous avaient adressees

la « Bird's Eye Division » et l'Office du tourisme de Montreux. Les

CFF, les PTT et d'autres entreprises de transport qui entraient en

ligne de compte egalement, nous ont assures de leur cooperation. La
propagande, qui commencera en janvier 1957, se poursuivra active-
ment jusqu'ä fin avril 1957.

Pour mettre un point final aux assises annuelles de VAssociation
des agences de voyages allemandes (DRY), 370 participants se sont
rendus ä Montreux, en avril, invites par l'Office du tourisme de cette
ville et par l'Office du tourisme du canton de Yaud. Cette invitation
avait pour but de faire connaitre aux employes de ces agences la

region du Leman en general et Montreux en particulier et de favoriser
une prise de contact avec les organes du tourisme Suisse. Ce voyage
eut lieu du 13 au 15 avril et fut couronne de succes. Les CFF, le MOB
et le BLS, ainsi que notre Office ont collabore ä cette realisation.

A la demande de la Legation Suisse de Dubbn, nous avons organise
le voyage en Suisse, du 19 janvier au 3 fevrier, du chef d'Etat irlandais,
Mr. Sean O'Kelly, accompagne de sa suite. A cette occasion, nous
avons pu compter sur la collaboration des autorites federales, canto-
nales et communales et celle des associations touristiques municipales
et locales. Cet bote de marque a, lui aussi, regagne son pays en gardant
de la Suisse un souvenir reconnaissant.

Le Rotary, qui s'est developpe dans 99 pays, compte 9245 clubs
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et environ 437 000 membres. Cette grande famille rotarienne tiendra
sa « Convention » ä Lucerne, du 19 au 23 mai 1957, avec une
participation de pres de 9000 membres. Nous collaborons depuis quelques
annees dejä ä la mise sur pied de ces importantes assises. De plus,
ä Zurich et dans nos agences, un gros effort de propagande se fait en
faveur de cet evenement de taille.

N'oublions pas de citer quelques personnalites importantes pour
notre propagande qui ont pu etre persuadees de sejourner en Suisse

plus ou moins longtemps, comme Earl Wilson, du « New York Post-
Hall Syndicate », chroniqueur influent de centaines de quotidiens
americains, et comme les epoux Kolmar, de New York, bien connus des

auditeurs de la radio americaine sous le pseudonyme de « Dick and

Dorothy », qui ont raconte leurs impressions de voyage en Suisse au
cours d'emissions spirituelles retransmises par les quelque 600 emet-
teurs du MBS (Mutual Broadcasting System) ; la valeur publicitaire
de cette action-lä est estimee ä plus de 100 000 francs.

En vue du 75e anniversaire de la ligne du Gothard et de la publi-
cite faite autour de cet evenement, M. Joseph Wechsberg, collaborates

de publications americaines importantes, a ete pourvu d'une
documentation detaillee et son reportage special ä ce sujet paraitra
au printemps 1957 dans la revue de voyages de premier choix qu'est
« Holiday». L'histoire, l'extension et l'importance de la ligne du
Gothard sur le plan international y seront mises en valeur de maniere

frappante.
A la fin de 1956, on mit au point l'accueil de plusieurs journalistes

et agents de voyages americains invites ä faire, en janvier 1957, un
voyage d'etudes en Suisse, ä l'occasion du vol inaugural de Vappareil
de la SWISSAIR DC-7C.

La campagne collective de propagande touristique europeenne aux
Etats-Unis a continue ä se deployer en 1956. Les moyens necessaires,
fixes ä 250 000 dollars, ont ete fournis par les contributions des pays
membres de l'OECE auxquels s'ajoutent la Finlande, l'Espagne et la

Yougoslavie. La part de la Suisse a ete reduite pour cette annee ä

15 000 dollars preleves entierement sur le budget de notre Office. Pour
assurer la meilleure coordination des efforts et le plein rendement des

fonds investis dans la campagne, une reunion de l'European Travel
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Promotion Conference, qui groupe les representants de toutes les

entreprises interessees au developpement du tourisme americain en

Europe, a ete organisee ä New York en mars 1956. Les indications
donnees ä cette conference sur le developpement prcvu de la capacite
des moyens de transport ä travers 1'Atiantique, ont engage la
Commission europeenne de tourisme ä proposer une serie de mesures qui
permettent de faire face dans quelques annees ä un accroissement
massif du tourisme americain. Ces propositions sont contenues dans
le « Livre Blanc sur l'etablissement d'une politique du tourisme en

Europe ». En attendant que la realisation de ces propositions four-
nisse de nouveaux arguments publicitaires ä la campagne collective
aux Etats-Unis, le programme execute en 1956 porte sur les elements

qui se sont averes les plus efficaces au cours de ces dernieres annees.
Grace au retablissement du budget moyen de 250 000 dollars, une
publicite normale a pu etre reprise dans les magazines, qui se sont
averes les meilleurs instruments d'« advertising » et les annonces en

quatre couleurs placees dans les organes ä diffusion nationale, ont ete

tres remarquees. Un quart du budget d'« advertising » a ete consacre ä

une trentaine d'annonces dans les quotidiens principaux des centres

qui alimentent le tourisme transatlantique et ä un nombre egal d'in-
sertions dans les organes professionnels, supplements en couleurs ou
textes en noir et blanc, en vue de maintenir un contact etroit avec
les agents de voyages.

Dans le domaine des « public relations » et de la propagande, qui
absorbe les 3/10 du budget, il convient de relever l'edition d'un calen-

drier periodique des manifestations europeennes, la diffusion des im-
primes edites en 1955 en quantite süffisante pour deux ans, la
production de 500 transparents encadres distribues comme decors de

vitrines, ce materiel faisant defaut aux Etats-Unis, et l'achevement
du film general en couleurs de 16 mm sur l'Europe, d'une duree de

projection de 27 minutes, et de 21 courts-metrages, consacres chacun
ä un pays membre ; en outre, le service de presse de 1'« European
Travel Commission » a developpe son activitie en fournissant son
bulletin, ses communiques, ses reportages, etc. ä plus de 1600 adresses,

entre autres, aux organes de presse les plus importants des Etats-
Unis, et en collaborant ä la redaction d'articles et de supplements
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consacres ä l'Europe par plusieurs des principaux magazines ameri-
cains.

Comme l'a prouve l'interet suscite par la reunion de la « European
Travel Promotion Conference», l'importance et l'influence de la

campagne collective europeenne ne font que croitre et se consolider.
Cette campagne s'avere toujours plus comme un excellent instrument
publicitaire qui repond ä l'habitude americaine de considerer l'Europe
comme un tout. Vers la fin de l'annee, au moment ou la presse americaine

diffusait, au sujet des restrictions de carburant, des nouvelles

susceptibles de nuire au tourisme transatlantique, il a ete possible de

provoquer, par le canal de la Commission de New York, des

conferences de presse et la diffusion de communiques qui ont permis une
precieuse mise au point. '

IV. Elements de propagande

1. Hotellerie

Par l'intermediaire dc ses agences, l'ONST a distribue, en 1956,

aux bureau de voyages etrangers et ä des particulars 119 100 exem-
plaires de l'edition frangaise-anglaise et 48 800 exemplaires de l'edi-
tion allemande-fran<jaise du Guide Suisse des hotels 1956/1957. De

plus, notre service du materiel, ä Zurich, a expedie 21 075 exemplaires
aux legations et consulats, aux bureaux de voyages etrangers situes
hors du champ d'activite de nos agences, ainsi qu'ä divers interesses

au tourisme. Cette annee encore, nous avons organise, en etroite
collaboration avec la Societe suisse des hoteliers et ses sections, onze

voyages d'etudes pour employes de bureaux de voyages et represen-
tants de la presse europeenne et des Etats-Unis ; ces voyages se sont
reveles etre tres fructueux pour notre propagande touristique et
hoteliere. Nos agences ont, comme les annees precedentes, assiste de

leurs conseils et facilite la täche de nombreux hoteliers suisses qui se

sont rendus ä l'etranger pour afiaires ou pour se documenter. A la fin
de l'annee, nous avons du, sans perdre de temps, informer nos agences
et la presse etrangere que, contrairement aux bruits qui couraient
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